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TEMA 3 DEL PROGRAMA 

Examen general del desarrollo y la ~oordinación de los 
programas y actividades de las Naciones Unidas y de los 
organismos especializados en materia f!conómica, social 
y de derechos humanos 

119 

a) Evaluación del alcance, de las tendencias y del costo 
de los programas de las Naciones Unidas, de los 
organismos especializados y del Organismo Interna
cional de Energia Atómica en materia económica, 
social y de derechos humanos (E/3260/Rev.l, E/3341, 
E/3342, E/3343, E/3344, E/3345, E/3346 y Corr .1, 
E/3347 y Corr.3) 

b) Informes del Comité Administrativo de Coordina
ción, de los organismos especializados y del Orga
nismo Internacional de Energia Atómica (E/3332, 
E/3350, E/3353, E/3364 y Add.1, E/3365, E/3368, 
E/3377 y Add.1 y 2, E/3378 y Add.1, E/3380 y 
Add.1, E/3388, E/3390) 

DEBATE GENERAL (conclusión) 

l. El Sr. PAZHWAK (Afganistán) está de aeuerdo 
con los que han hablado de una nueva era en la historia 
de las actividades de las Naciones Unidas e insistido 
en la necesidad de mayor cooperación para satisfacer 
una demanda que aumenta rápidamente. Celebra que 
se haya insistido especialmente en las necesidades de 
los paises insuficientemente desarrollados, ya que éstos 
tienen un interés particular en el examen de la evaluación 
de los programas. 
2. En primer lugar, el Consejo ha de considerar hasta qué 
punto se han cumplido el programa de las Naciones 
Unidas y los de sus organismos, y cuánto queda por 
hacer. En segundo lugar, ha de examinar con el mayor 
cuidado las medidas que hay que aplicar desde el punto 
de vista institucional, y decidir cómo fortalecer las · 
instituciones existentes para darles mayor eficacia. 
3. Muchos oradores han manifestado que lo logrado, 
aunque considerable, sólo representa una fracción de 
lo que se requiere. Esto se debe en no escasa medida a 
los efectos de la guerra fria y a la tensión internacional 
resultante, a la cual no se ha dedicado la atención debida. 
Han sido criticadas ciertas actividades de las Naciones 
Unidas y de los organismos especializados. Su pafs ha 
recibido el minimo de asistencia de las organizaciones 
internacionales, pero se ha beneficiado de sus actividades, 
y cree que deben tenerse en cuenta sus dificultades. Sin 
recursos adicionales, será dificil que las organizaciones 
internacionales aumenten su eficacia. Por tanto, en las 
circunstancias actuales, en las que la guerra frfa resta 
recursos a las organizaciones internacionales, es düfcil 
prever una situación financiera plenamente satisfactoria; 
pero, por otra parte, no es posible dejar insatisfechas 
las necesidades de los paises insuficientemente desarro
llados y de los que se están constituyendo. En su exposi· 
ción al Consejo, en la 1119.8 sesión, mencionó ya algunos 
de los defectos que es menester subsanar. Sin embargo, 
insiste en que los que defienden la causa del desarrollo 
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de los países insuficientemente desarrollados deben tener 
presente que el mejor modo de ayudarlos es fortalecer 
los organismos de las Naciones Unidas para que puedan 
atender las peticiones de asistencia que se les hacen. 

4. Para ayudar a los países poco desarrollados es indis
pensable que los representantes de las Naciones Unidas 
tengan la oportunidad de examinar la situación sobre 
el terreno. Para lograr una mayor eficacia, es· de máxima 
importancia reforzar las oficinas que las Naciones 
Unidas y sus organismos poseen en los países insuficiente
mente desarrollados. Las visitas personales han resultado 
siempre sumamente útiles, especialmente cuando las 
hacen los directores de los diversos organismos especiali
zados. 
5. En su opinión, todo cambio brusco en la estructura 
de las Naciones Unidas será más perjudicial que beneficio
so, sobre todo por lo que toca a los países poco desarro
llados. La estabilidad y la continuidad son esenciales 
para llevar a cabo los programas de desarrollo. 

6. Conviene prestar mayor atención a la organización 
del trabajo del Consejo. Muchos de los documentos 
presentados al Consejo no reciben la atención que 
merecen a causa de la presente organización del trabajo. 
Se ha hablado bastante acerca de la posibilidad de aumen
tar el número de miembros del Consejo, pero esto no 
bastará para resolver el problema. 

7. Ln delegación de Afganistán dará más adelante su 
opinión ace~ca de la exposición hecha en la 1122.a. sesión 
por el S. de Seynes en nombre del Secretario General. 

8. Refiriéndose al informe global (E/3347 y Corr.3), dice 
que la Parte 1 es clara y metódica. En cuanto a la Parte 11, 
pone de relieve la importancia de los datos estadísticos 
como base para formular los programas de desarrollo. 
Las Naciones Unidas y sus organismos especializados 
deben, por tanto, pensar en el aumento de su asistencia 
a los paises insuficientemente desarrollados para crear o 
mejorar los servicios de estadística. También tiene gran 
importancia la capacitación del personal profesional, y 
le han impresionado favorablemente las declaraciones 
del representante de la Unión Postal Universa~. (UPU) 
a este respecto (1123.a. sesión). Será útil que los demás 
organismos sigan el ejemplo de la UPU y amplien todo 
lo posible sus asistencia para la capacitación de funciona
rios y estudiantes. 
9. Es alentador observar la importancia que se concede 
en el informe a la misión de las comisiones económicas 
regionales por lo que respecta a promover la industriali
zación y aumentar la productividad (párrafo 185). Acoge 
con satisfacción las medidas adoptadas con dicho fin 
por diversos organismos especializados. 

10. Le complace observar, en la Parte 111 del informe 
global, que varios organismos especializados destacan 
la importancia de las oficinas regionales, o preparan el 
establecimiento de las mismas en las regiones poco 
desarrolladas. 

11. Se deduce claramente del informe que, además de los 
distintos programas de desarrollo, hay que realizar 
también un desarrollo económico y social equilibrado. 
Merecen elogios los organismos que han dedicado 
especial atención a este aspecto. 

12. El Sr. RIVET (Secretario General Adjunto de la 
Organización Meteorológica Mundial) presenta el in
forme de la Organización Meteorológica Mundial (OMM) 
para 1959 (E/3350). La tercera reunión del Congreso 
Meteorológico Mundial, que es cuadrienal, se celebró 
en 1959. El Congreso dió instrucciones al Comité Eje
cutivo para que prepare un anteproyecto de desarrollo de 
la red mundial de estaciones meteorológicas básicas, 
·terrestres y marítimas, teniendo especialmente en cuenta 
la zona tropical y el hemisferio Sur. Las normas direc
tivas dadas por el Congreso ya han tenido resultados; 
gracias a la ayuda del Fondo Especial, tres paises de la 
América Latina han iniciado la expansión y moderniza
ción de su red nacional de estaciones hidrometeoroló
gicas, lo cual constituirá una importante mejora en la red 
mundial de estaciones meteorológicas. En Africa, el 
mantenimiento de las estaciones existentes en varios 
paises plantea el problema de formar técnicos y per
sonal local. 
13. Los resultados técnicos alcanzados en 1959 incluyen 
la inauguración de un circuito de teletipos de alta velo
cidad entre Moscú y Nueva Delhi. Al establecerse nuevas 
conexiones, resultará posible, en un futuro próximo, crear 
un sistema de intercambio de datos meteorológicos que 
abarcará todo el hemisferio Norte; y la OMM estudia 
la posibilidad de establecer conexiones similares en el 
hemisferio Sur. 

14. En 1959, continuó aumentando el trabajo que realiza 
la Organización, en virtud del Programa Ampliado de 
Asistencia Técnica. El tercer Congreso señaló en su 
3.a. reunión que, debido a los fondos limitados que 
corresponden a 1~ OMM con arreglo al Programa Am
pliado, sólo podian satisfacerse una pequeña parte de las 
necesidades conocidas de asistencia técnica. El Congreso 
aprobó su resolución 11 2 (Cg-111), en la que expresa la 
esperanza de que se asignará a la OMM una cuota de 
por lo menos 500.000 dólares. El Comité de Asistencia 
Técnica ha examinado con ánimo favorable las dificul
tades de la OMM y de las organizaciones análogas, y ha 
encomendado este asunto al Presidente Ejecutivo de la 
Junta de Asistencia Técnica con la petición de que 
efectuara los reajustes que fuese posible realizar en lo 
relativo a la :fijación global de las cuotas de los orga
nismos pequeños 1• Si bien no se ha llegado a la cuantía 
de 500.000 dólares anuales, ha resultado posible extender 
la asistencia técnica de la OMM a paises que antes no 
habian podido recibirla. 
15. En su resolución 743 A (XXVIII), el Consejo Eco
nómico y Social señaló a la atención de los gobiernos, 
a raiz del establecimiento por la OMM de la Comisión 
Técnica de Meteorología Hidrológica, las posibilidades 
de asistencia técnica que presenta la hidrometeorología 
(E/3350, párrafo 1.5.6). Muchos paises han dado una 
respuesta favorable a la invitación formulada por el 
Consejo y la OMM, y actualmente la Comisión consta de 
93 expertos de 46 paises. Preparará un programa de 
trabajo para los próximos cuatro años, durante el 
periodo de sesiones que celebrará en Washington en 

1 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 
28.0 periodo de sesiones, Anexos, tema 7 del programa, documento 
E/3298, párrafo 32. 
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abril de 1961. La OMM también ha participado en la 
labor hidrológica emprendida para la expl()tadón de la 
Cuenca del Bajo Mekong y en el establecimiento de vari()S 
centenares de estaciones pluviométricas ( ibid.). 

16. En 1959 se han celebrado muchas conferencias sobre 
cuestiones oceanográficas, entre la OMM y los orga
nismos especializados pertinentes. El Comité Ejecutivo ha 
pedido a un grupo de expertos que prepare planes deta
llados para un servicio mundial de prevenci6n de mare
motos. 

17 .. Con respecto a los estudios del espacio ultraterrestre; 
el satélite meteorológico lanzado por los Estados Unidos 
ell.0 de abril de 1960, que estaba dotado de dos cámaras 
de televisión describió unas 300 órbitas y tomó 6.000 foto
grafías en las primeras tres semanas de su recorrido. 
Uno de los resultados obtenidos fue demostrar una 
analogía de estructura entre los ciclones tropicales y las 
grandes perturbaciones atmosféricas que ocurren en las 
regiones no tropicales; las formaciones de nubes en 
espiral, típicas de los ciclones tropicales, eran claramente 
visibles también en muchas fotografías de perturbaciones 
de la zona templada cuyo diámetro alcanza 2.500 km 
o más. Un grupo de expertos de la OMM ha trabajado 
activamente para descubrir qué información puede obte
nerse por medio de los satélites. También estudió la 
cuestión de difundir los datos obtenidos por los satélites, 
sobre todo con respecto a los ciclones tropicales .. 

18, Los aspectos meteorológicos de la energía atómica 
han sido . objeto de muchos estudios (E/3350, pá
rrafo 6.2. 7); a petición del Comité Científico de las 
Naciones Unidas para el Estudio de los Efectos de las 
Radiaciones Atómicas,. la OMM ha nombrado doce 
expertos que participarán en los debates sobre el trans
porte y la eliminación en la atmósfera de los residuos 
radiactivos. 

19. Además de la información que figura en el informe de 
la OMM, desea manifestar que, desde junio de 1960, los 
servicios . de secretaria ocupan el edificio construido por 
las autoridades suizas. En él celebró su 12.0 periodo de 
sesiones el Comité Ejecutivo, y los locales fueron inau
gurados oficialmente el 12 de julio de 1960. Con motivo 
del décimo aniversario de la entrada en vigor de la 
Convención Meteorológica Mundial, se publicó un folleto 
en que se describen los. objetivos y el trabajo de la OMM 
durante sus primeros diez años. El folleto se ba publicado 
en los cuatro idiomas oficiales de la OMM. 

20. Por últim(); le complace declarar que la. OMM man
tiene excelentes relaciones con los otros organismos 
especializados, y que se ha establecido una coordinación 
práctica en los distintos niveles de las secretadas. 

21. El Sr. VASCONSELLOS (Brasil) recuerda que su 
Gobierno· ha prestado una gran atención al asunto de la. 
coordinación. Se han dado ciertos casos de esfuerzos no' 
coordinados en los años anteriores, pero ahora la situa .. 
ción ha mejorado notablemente. La falta. de coordinación 
presenta dos aspectos: puede asumir la forma. de una 
verdadera duplicación o de un contacto insuficiente entre 
los organismos que se ocupan de distintos aspectos de 
actividades análogas. La creaci6n, en. aplicación de la. 
resolución 694 D (XXVI) del Consejo, del Comité de 

Evaluaciones de los Programas, ha sido el pasomás 
importante hacia una :ttirj·::>r coordinaciónt y hay que 
felicitar al Comité por su excelente trabajo. Algunas 
delegaciones han hecho ciertas críticas al informe global 
(E/3347 y Corr.3},. pero está seguro de que, en el poco 
tiempo de que disponía, el Comité no pudo presentar un 
documento mejor o más completo .. 

22. El pasaje más importante del informe es quizá el que 
trata de la concentración de esfuerzos y coordinación 
(Parte IV,. sección C). El Proyecto de Fomento del 
Mediterráneo~ de la Organización de las Naciones 
Unidas para la Agricultura y la A1imentaci6n (FAO), 
ofrece un ejemplo de la tendencia general a la simplifica
ción causada por la evaluación quinquenal; los trabajos 
de base han sido hechos por la FAO, pero la ejecución 
quedará ahora a cargo de los distintos gobiernos. Otro 
ejemplo de simplificación, en el mejor sentido de la 
palabra, lo ha dado l , ~xposición del Director General 
de la Organización Ml _lial de la Salud (OMS) en su 
intervención en la 1 !~ .a sesión. Es necesario que se 
elimine toda la hojarasca de los programas de los orga
nismos especializados, para que los esfuerzos puedan 
concentrarse en los trabajos de mayor importancia. Por 
supuesto, ésa no .es una tarea. fácil .. 

23. Con respecto a la. coordinación, aunque al principio 
la preocupación principal fue evitar que se duplicaran 
las actividades, lo que hoy se necesita es una planificación 
y una programación. adecuadas del desarrollo. El propio 
Comité de Evaluaciones de los Programas ha destacado 
ese hecho (B/3347 ~ párrafo 360), y la delegación del 
Brasil estima que es de máxima importat.:.~ia .. 

24. Su delegación ha expresado con frecuencia el pareeer 
de que la industrialización es la solución básica del 
problema del desarrollo. El Gobierno del Brasil ha puesto 
en práctica esta teoría y los resultados demuestran que, 
merliante la industrialización,. pueden mejorarse los 
niveles de vida de los paises insuficientemente desarro
llados, incluso sí este proceso va acompañado de cierto 
desequilibrio económico o de inflación. Da ejemplos para 
demostrar los grandes progresos realizados en tiempo 
muy breve por la industria del automóvil ~n el Brasil, 
y agrega que su país es el sexto en lograr una indepen
dencia técnica en Ia ciencia nuclear. Asf, pues, la indus
trialización es para un país el medio más rápido y más 
seguro de promover el desarrollo económico y, por lo 
tanto, es vítaf coordinar los planes de desarrollo 
¡ndustrial. 

25. Como han dicho muchos representantes durante el 
debate~ la coordinación no es un fin en si misma. Su 
objeto debe ser la concentración de esfuerzos a fin de 
lograr, por medio de una asistencia multilateral, un rápido 
desarrollo de los paises insuficientemente desarrollados. 
No debe llevar, sin embargo, a una :dgidez indebida o a 
una excesiva concentración de poderes en un. sol() 
órgano. Es mucho lo que ha hecho· el Comité de Coordi· 
nación del Consejo, pero aún queda mucho por hacer. La 
labor importante del Comité de Evaluaciones de los Pro
gramas no puede pasarse por alto; por ei contrario, 
se le debe dar forma práctica y sacarle el máximo pro
vecho .. Al mismo tiempo, debe velarse por que los propios 
esfuerzos de coordinación no se dupliquen. 
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26. El Sr. de SEYNES (Subsecretario de Asuntos Econó
micos y Sociales) 2 dice que la cuestión de la coordinación 
y de la racionalización preocupa más directamente 
a las secretarias de las Nacio11es Unidas y de los 
organismos especializados que a cualquier otro órgano 
de las Naciones Unidas. Ya en 1954, un informe 
del Secretario General sobre esta materias recogió 
el apoyo unánime del Consejo [resolución 557 A 
(XVIII)], y los principios que en él se exponían 
fueron ratificados por la Asamblea General [resolución 
886 (IX)]. Desde entonces, la mayoría de las recomenda
ciones del Secretario General se han puesto en práctica; 
el Consejo y las comisiones económicas regionales han 
reducido el número de sus órganos auxiliares, a la vez 
que se han espaciado las reuniones de dichos órganos y se 
han aligerado sus programas. Seria una paradoja dar 
marcha atrás ahora aunque fuera en interés de la coordina
ción. En el 26.0 periodo de sesiones del Consejo, al 
discutir el proyecto de evaluación de los programas, el 
Sr. de Seynes sostuvo que el Consejo y el Comité de 
Coordinación disponían de la información necesaria. Su 
opinión no fue aceptada, y el Consejo expresó el deseo 
de contar con un panorama general de las actividades de 
las Naciones Unidas y de los organismos especializados 
[resolución 694 D (XXVI)]. Se dispone ahora de ese 
panorama, pero al parecer es inadecuado, y se trata de 
establecer un comité permanente de expertos para que 
analicen y resuman las diversas actividades de las Na
ciones Unidas y de los organismos especializados. Sin 
embargo, en este momento no hay una crisis de coordina
ción, sino que, por el contrario, su situación es muy 
favorable. No sólo los distintos organismos han celebrado 
reuniones mixtas durante el 30.0 período de sesiones del 
Consejo para estudiar cuestiones relativas a los productos 
básicos, las proyecciones económicas, los problemas so
ciales, etc., sino que para los diversos organismos las 
consultas son ya un reflejo condicionado. Hay crisis en 
otros campos. Por ejemplo, la Secretaria de las Naciones 
Unidas no dispone de los medios necesarios, y desde 
hace varios años trabaja con una capacidad muy redu
cida. Sin embargo, la Comisión Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto acaba de reducir en 
500.000 dólares los créditos pedidos por el Secretario 
General en su proyecto de presupuesto para 1961, a pesar 
de que el Secretario General explicó que sus propuestas 
distaban mucho de satisfacer las necesidades reales. En 
vista de estas circunstancias, todo gasto adicional por 
concepto de coordinación iría en detrimento de otras 
tareas que interesan profundamente al Consejo. 

27. Ciertos reptesentantes han establecido acertadamente 
di&tinciones entre la coordinación técnica y la politica. La 
Secretaria está en condiciones de asegurar sobre todo 
una coordinación técnica. Sin embargo, esta distinción 
no siempre ha sido tenida en cuenta por el Comité de 
Coordinación, que hubiera debido prestar mayor atención 
a la coordinación de carácter politico. 

11 El texto completo de la declaración del Sr. de Seynes ha sido 
distribuido con la signatura E/L.877. 

3 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 18.8 pe
riodo de sesiones, Anexos, tema 29 del programa, documento 
E/2598. 

28. En lo futuro, sería preferible tal vez que este esfuerzo 
de coordinación en el plano gubernamental se concen
trara no sobre el conjunto de las actividades en marcha, 
sino sobre ciertos sectores particulares. En segundo lugar, 
la coordinación sólo debe aplicarse a las cuestiones de 
fondo, apartándola de las cuestiones de procedimiento, 
Cita como ejemplo la Comisión de Asuntos Sociales, 
cuyas atribuciones podrian modificarse teniendo en 
cuenta las actividades de ciertos organismos especializa
dos. Del mismo modo en lo que atañe a la administración 
pública y a la formación de personal dirigente, hace 
mucha falta a la Secretaria que se le hagan recomenda
ciones sobre politica general. 
29. Para terminar, dice que en la fase actual lo importante 
no es establecer un comité de carácter general, sino más 
bien plantear el problema de la coordinación en los 
órganos encargados de las cuestiones de fondo; conven
dria invitar, por ejemplo, a la Comisión de Asuntos 
Sociales a que examine ciertos sectores en los que pudiera 
asegurarse una mejor coordinación y, en aquellos sectores 
en los que no existe órgano especializado, reunir grupos 
de expertos que prepararían el trabajo del Consejo y del 
Comité de Coordinación. 

30. El Sr. GARCÍA de LLERA (España) felicita al 
C01nité de Evaluaciones de los Programas por su informe 
global (E/3347 y Corr.3) que constituye un estudio 
interesante y útil sobre las tendencias probables de las 
actividades de las Naciones Unidas y de los organismos 
especializados, en los próximos años. En el párrafo 310 
de su informe, dicho Comité reconoce las limitaciones 
que han impuesto a su labor la autonomía de las organiza
ciones interesadas y la imposibilidad de pronosticar los 
actos de sus órganos superiores. El informe global destaca 
la necesidad de que los gobiernos redoblen sus esfuerzos 
para satisfacer las exigencias crecientes y elevar el nivel 
de vida. Se han realzado debidamente los problemas de 
los paises insuficientemente desarrollados, donde el creci
miento demográfico es muy rápido, y donde la mayoría 
de los habitantes viven en un pobre nivel de subsistencia. 
Los autores del informe han indicado que éste puede 
constituir, en cierta medida, una fase transitoria del pro
ceso dinámico que transforma a las Naciones Unidas y 
a los organismos especializados en instrumentos, cada 
vez más eficaces, para estimular el crecimiento económico 
acelerado de todos los paises. Sólo le queda expresar la 
esperanza de que este proceso se realizará dentro del 
plazo más breve posible. 
31. El valor del informe global ha de depender en defini
tiva de las medidas que adopten el Consejo, las secretarias 
de las Naciones Unidas y de los organismos especializa
dos, y los gobiernos de los Estados Miembros. Es esencial 
lograr la total coordinación de todas las medidas que se 
adopten. En el párrafo 354 de su informe el Comité 
señala, con razón, que los resultados de la simplificación 
de las tareas han sido hasta la fecha insatisfactorios. 
Queda todavía mucho por hacer para reducir el número 
de reuniones, para espaciadas más convenientemente y 
para limitar el número de informes publicados. La adop· 
ción de algunas de las sugestiones formuladas en el 
párrafo 355 contribuirá en gran medida a vencer las 
dificultades existentes. Por ejemplo, el número excesivo 
de reuniones constituye una carga abrumadora no sólo 
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para las secretadas internacion.ales, sino también pa_ra l~s 
gobiernos. Para lograr los mejores resultadc,s, la stmpll
ficación deberá ser aceptada como un principio rector por 
todas las partes interesadas. También podrian reducirse 
al minimo los gastos administrativos. En momentos en 
que algunos paises, incluyendo España, aplican una poli
tica de austeridad para satisfacer las necesidades del 
desarrollo económico, es ilógico que se les pida que sufra
guen gastos más elevados en el plano internacional. No 
debe crearse ningún nuevo organismo internacional, a 
menos que se 'demuestre con claridad que es absoluta
mente necesario y que ha de ser útil para todos. Está de 
acuerdo con los oradores que le han precedido en que, 
cuando sea menester aumentar las cuotas, esto debe 
hacerse en forma voluntaria y la carga debe recaer, en 
primer término, sobre los paises más desarrollados. 
32. Señala el orador que su experiencia en el Consejo, 
ayer como observador y hoy como representante de 
España, le ha demostrado que a pesar de lo mucho que 
se habla sobre la coordinación, el progreso logrado hasta 
la fecha está muy por debajo del minimo indispensable. 
Aprueba la afirmación del representante de Francia, 
hecha en la 1125.a sesión, de que, a veces, son los propios 
representantes de los gobiernos los llamados a efectuar 
la coordinación. 
33. El orador alaba los resultados logrados por los orga
nismos especializados en sus respectivos campos de 
actividad. La OIT, por ejemplo, demuestra siempre un 
gran sentido de responsabilidad digno de un organismo 
tan antiguo. El Director General de la OIT tiene plena 
conciencia de las necesidades actuales, y muy acertada
mente ha hecho incluir en el programa de la Conferencia 
de la OIT el interesante tema de la juventud y el trabajo. 
El Director General ha tomado también una iniciativa 
muy loable creando el Instituto Internacio11al de Estuv.ih.ls 
Laborales (E/3378). 
34. El documento dedicado a la evalucación de los pro
gramas de la Organización de las Naciones Unid.an para 
la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNES:Cü), de ! 959 
a 1964 (E/3343), constituye, además de un índice vaiiosc 
del plan de trabajo futuro, un examen de ]os resultados 
alcanzados por la UNESCO en el último decenio. El 
Sr. García de Llera reitera la opinión de su delegación 
de que, al aceptar la participación de ciertas organiza
ciones no gubernamentales en las actividades de la 
UNESCO, hay que tener presente el principio de la 
distribución geográfica equitativa. El gran interés de 
España en la UNESCO está demostrado por las activi
dades de la Comisión Nacional Española de la Unesco, 
que ha creado varios organismos auxiliares para que se 
ocupen de los distintos aspectos del progreso educativo, 
científico y cultural. 
35. Declara el orador que ha seguido atentamente la labor 
de la OMS, de la Unión Internacional de Telecomuni
caciones y de la OMM, y puede, por lo tanto, confirmar 
las aseveraciones hechas por sus representantes en las 
112S.a y presente sesiones, con respecto a la amplitud y 
la eficacia de sus programas. El sistema de períodos 
financieros cuadrienales de la OMM es un medio muy 
eficaz para impedir aumentos presupuestarios anuales. 
Merece especial mención la decisión tomad~t por el 
Congreso de ·la OMM en su tercer periodo de sesiones, 

de crear una Comisión de lY.Ieteorologia Hidrológica, 
así como también la estrecha cooperación entre la OMM 
y · la UNESCO para la investigación sobre las zonas 
áridas (E/3350, párrafo 6.2.2) y el programa de investiga
ción de la OMM sobre la zona tropical húmeda (ibid., 
párrafo 6.2.3). 

36. El Organismo Internacional de Energía Atómica 
(OlEA) ha contribuido en gran medida a calmar la ansie
dad provocada por los peligros de irradiación que 
resultan de la mayor utilización de la énergia atómica. 
Las distintas medidas adoptadas por el OlEA para 
establecer normas de protección para el transporte y la 
evacuación de desechos radiactivos (E/3365, párrafos 63 
y 64) son una valiosa contribución al bienestar de la 
humanidad. 

37. E\ orador pasa iuego a examinar acontecimientos 
que preocupan a su delegación, y dice que las referencias 
relativas al desarme que figuran en algunos informes 
pueden ser explotadas exclusivamente con fines de pro
paganda, pues, por desgracia, la posibilidad de lograr 
un desarme efectivo es hoy muy remota. El gran número 
de campañas emprendidas, como las del Año Mundial 
de los Refugiados, la de Lucha contra el Hambre y otras 
similares, pueden tener el deplorable efecto de dar a la 
opinión pública la idea falsa de que los enormes y antiguos 
problemas que son objeto de esas campañas pueden 
resolverse en el plazo de más o menos un año. 

38. La . delegación de España está de acuerdo con el 
Comité Administrativo de Coordinación (CAC) en que 
la misión fundamental de las Naciones Unidas y sus 
organismos especializados consiste en asegurarse de que 
están preparados para satisfacer las necesidades crecientes 
de la comunidad internacional. Hay que emprender 
estudios minuciosos y ajustados a la realidad para 
determinar esas necesidades y elaborar los medios que 
permitan satisfacerlas en la forma más rápida y eficaz 
posible. Puede suceder que en un determinado momento 
sea conveniente reducir el número de organismos exis
tentes, pero antes habrá que comprobar, sin lugar a 
dudas, que el servicio o los servicios de que se trate no 
satisfacen una necesidad real. De todos modos, hay que 
asegurar la flexibilidad de organización a fin de que los 
órganos internacionales pueden responder con éxito a 
cualquier nueva exigencia que se les presente. 

39. El Dr. CANDAU (Director General de la Organiza
ción Mundial de la Salud) expresa su profundo acuerdo 
con la declaración formulada por el Subsecretario de 
Asuntos Económicos y Sociales con respecto a la coordi
nación. Su larga experiencia como miembro del CAC 
le ha ~onvencido también de que no hay ninguna crisis 
en la coordinación. Los jefes ejecutivos de los organismos 
especializados han logrado en el CAC un nivel muy 
satisfactorio de cooperación. El lugar más apropiado 
para que los representantes de los gobiernos se formen 
una idea justa de lo que se ha logrado en materia de 
coordinación son los cuerpos intergubernamentales de 
los propios organismos especializados. A su parecer, 
mucho podrá hacerse para eliminar los temores expresa
dos en el curso del debate, si los representantes de los 
.gobiernos ante los organismos especializados mantienen 
una relación más estrecha con su~ delegaciones ante e-l 
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Consejo, y si P.stas recurren más frecuentemente a la 
experiencia y a los conocimientos 11.\dquiridos por los 
representantes de sus gobiernos en los diferentes organi~
mos especializados. 

40. El Sr. JENKS (Director General de la Organiza,. 
ción Internacional del Trabajo) está de acuerdo con el 
representante de la OMS. La OIT está dispuesta a coope
r~r para elaborar propuestas aceptables para todos, 
como las sugeridas por el Subsecretario de Asuntos 
Económicos y Sociales. 

41. El Sr. TERENZIO (Organización de las Naciones 
Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura) 
expresa que está plenamente de acuerdo con la declara
ción formulada por el Subsecretario de Asuntos Económ 
micos y Sociales. 

Printed in Switzerland 

·----------------------------
42. El Sr. SCHWEITZER (Chile) confia en q_ue el hecho 
de que su delegación no haya participado en el debate 
no será interpretado en el sentido de que Chile no aprueba 
con entusiasmo los éxitos logrados por los organismos 
especializados. 
4J. Está de acuerdo con el Subsecretario de Asuntos 
Económicos y Sociales en que la coordinación se encuen
tra en pleno desarrollo. Hay que hacer todo lo posii,le 
para alentar a. los organismos especializados a redoblar 
los esfuerzos que realizan en ese sentido. 

44. El PRESIDENTE anuncia la clausura del debate 
general sobre los puntos a) y b) del tema 3 del programa. 

Se levanta la sesión a las 12.35 horas. 
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